
Název veřejné 

zakázky: 
Dodávka GNSS aparatury pro projekt NTIS 

 

Odůvodnění účelnosti veřejné zakázky dle ust. § 86 odst. 2 a § 156 odst. 1 písm. a) 

zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění 

 

 

Popis potřeb, které mají 

být splněním veřejné 

zakázky naplněny: 

Dodávka předmětného zařízení má zásadní vliv na plnění cílů 

výzkumného programu projektu NTIS (Nové technologie pro 

informační společnost). 

 

Popis předmětu veřejné 

zakázky: 

Předmětem veřejné zakázky je dodávka 2 (dvou) kusů GNSS 

aparatury (dále též „Zařízení“) určené pro sběr dat pro GIS a to dle 

technických podmínek uvedených v návrhu kupní smlouvy, který je 

Přílohou č. 6 zadávací dokumentace.  
 

Popis vzájemného vztahu 

předmětu veřejné 

zakázky a potřeb 

zadavatele: 

Bez pořízení zařízení, které je předmětem této veřejné zakázky, nelze 

dosáhnout stanovených cílů výzkumného programu projektu NTIS. 

 

Popis rizik souvisejících 

s plněním veřejné 

zakázky, která zadavatel 

zohlednil při stanovení 

zadávacích podmínek: 

 

Nerealizace veřejné zakázky by zásadně omezila možnost naplnění 

cílů výzkumného programu NTIS. Plnění veřejné zakázky je 

předpokladem efektivního využití personálních i materiálních zdrojů 

výzkumného programu. Výrazné prodlení s plněním veřejné zakázky 

(v řádu měsíců) by tedy zkomplikovalo plnění cílů programu a snížilo 

hospodárnost využití veřejných prostředků. Podobný efekt by mělo 

také snížení kvality plnění veřejné zakázky nebo nutnost vynaložení 

dalších finančních nákladů. 
 

Předpokládaný termín 

splnění veřejné zakázky: 
4Q 2014 

 

Popis alternativ  
naplnění plánovaného 
cíle a zdůvodnění  

 

Pro předmět této veřejné zakázky neexistuje plnohodnotná 

(ekvivalentní) alternativa, která by umožnila naplnění cílů 

výzkumného programu projektu NTIS. 

  

Popis toho, do jaké míry 

ovlivní veřejná zakázka 

plnění plánovaného cíle: 

 

Pořízení předmětného zařízení je zásadní z hlediska dosažení 

plánovaného cíle výzkumného programu projektu NTIS. 

 

 


